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See the notice on TED website

295989-2026 - Procedura konkurencyjna
Bułgaria – Sprzęt telefoniczny – „Доставка на фонокарти за провеждане на разговори на 
територията на Република България и извън нея, позволяващи ползване в апарати тип 
„Мобика“, монтирани в местата за лишаване от свобода“
OJ S 84/2026 30/04/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy - Ogłoszenie o zmianie
Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: ФОНД ЗАТВОРНО ДЕЛО ДП
E-mail: elitsa.stancheva@dpfzd.com
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Porządek publiczny i bezpieczeństwo publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: „Доставка на фонокарти за провеждане на разговори на територията на Република 
България и извън нея, позволяващи ползване в апарати тип „Мобика“, монтирани в 
местата за лишаване от свобода“
Opis: Доставка на фонокарти за провеждане на разговори на територията на Република 
България и извън нея, позволяващи ползване в апарати тип „Мобика“, монтирани в 
местата за лишаване от свобода. Прогнозно потребление на фонокарти от 25 и 100 
импулса за периода на възлагане: - 45000 броя за фонокарти от 25 импулса; - 321500 
броя за фонокарти от 100 импулса; Възложителят не се обвързва с точност в 
потреблението на фонокарти по вид, предвид това, че не може да се прецени 
индивидуалната потребност на крайния получател – лица лишени от свобода. С оглед, 
на което фонокартите (от 25 и 100 импулса) ще се доставят от изпълнителя съгласно 
ценовото му предложение до изчерпване на максимално допустимата стойност по 
договора. Видовете фонокарти, които ще се доставят по настоящата обществена 
поръчка, са определени в техническата спецификация към документацията за участие 
на процедурата – Образец 1. Същите следва да се доставят съгласно условията, 
описани в техническата спецификация и проектодоговора в настоящата документация. ​​​
Identyfikator procedury: 67c15a7b-630d-42dd-8b30-10dbab420576
Wewnętrzny identyfikator: 567348
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 32550000 Sprzęt telefoniczny

2.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Bułgaria
W dowolnym miejscu w danym państwie
Informacje dodatkowe: Доставките ще се извършват на следните адреси на Възложителя: 
NUTS код BG314 - гр. Плевен, Парк „Кайлъка“, NUTS код BG313 - гр. Враца, ул. 
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„Безименна“ № 3, NUTS код BG312 - ЗООТ Керамична фабрика, Поправителен дом 
Бойчиновци, ул. „Железничарска“ № 1, NUTS код BG314 - гр. Белене, ул. „Страцин“ №4, 
NUTS код BG415 - гр. Бобов дол, ул. „В. Коларов“ № 1, ЗООТ Самораново, NUTS код 
BG415 - с. Самораново - затвор Самораново, NUTS код BG341 - гр. Бургас ул. 
“Индустриална“ № 88, NUTS код BG341 - ЗО Житарово, NUTS код BG341 - ЗО Дебелт, 
NUTS код BG331 - гр. Варна, ул. „Христо Смирненски„ № 19, NUTS код BG331 - ЗООТ 
Разделна, NUTS код BG315 - гр. Ловеч, ул. „Могилата“ № 1, NUTS код BG315 - ЗО 
Атлант, NUTS код BG315 - гр. Троян, гр. Пазарджик, ул. „Георги Бенковски“ №153, NUTS 
код BG421 - гр. Пловдив, ул. „Александър Стамболийски“ № 4, NUTS код BG314 - ЗООТ 
Плевен, ул. „Георги Кочев“ № 6, NUTS код BG342 - гр. Сливен, кв. „Индустриален“, NUTS 
код BG424 - гр. Смолян, Затворническо общежитие, NUTS код BG411 - гр. София, бул. „ 
Ген. Н. Столетов“ № 26, NUTS код BG411 - ЗО Казичене, NUTS код BG411 - ЗО 
Кремиковци, NUTS код BG411 - гр. София, бул. „д-р Г. М. Димитров“ № 42, NUTS код 
BG344 - гр. Стара Загора, кв. „Индустриален“, NUTS код BG344 - ЗО КЦ Стомана, с. 
Черна гора, общ. Братя Даскалови. Възложителят си запазва правото при възникнала 
необходимост по време на изпълнение на договора да добавя/ премахва адреси за 
доставка в рамките на страната.

2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 1 687 263,21 EUR

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: Ако участникът е обединение на физически и/или юридически 
лица, което не е юридическо лице, се представя копие от документ за създаване на 
обединението, както и следната информация: 1. правата и задълженията на 
участниците в обединението; 2. разпределението на отговорността между участниците в 
обединението; 3. дейностите, които ще изпълнява всеки член в обединението; 4. 
участниците в обединението трябва да определят едно лице, което да представлява 
участниците в обединението. Когато в договора не е посочено лицето, което 
представлява участниците в обединението, следва да се представи документ, подписан 
от лицата в обединението, в който се посочва представляващият; 5. всички членове на 
обединението следва да поемат отговорност заедно и поотделно за изпълнението на 
договора за възлагане на обществената поръчка. Възложителят се възползва от 
възможността, предоставена му в чл. 104, ал. 2 от ЗОП, и предвижда комисията да 
извърши оценка на техническите и ценовите предложения на участниците преди 
разглеждане на документите за съответствие с критериите за подбор. Комисията 
отваря, разглежда, оценява и класира постъпилите оферти по реда и условията на чл. 
61 от ППЗОП, чрез ЦАИС ЕОП. При допуснати до оценяване една или две оферти, 
Възложителят определя следната обективна база за сравнение по смисъла на чл. 72, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП на всяка от предвидените подпоказатели за оценка: 1. Ц1.1 - „Цена на 
минута разговор с абонат на фиксирана мрежа в РБ“ - 0,06 евро без ДДС; 2. Ц1.2 - „Цена 
на минута разговор с абонат на мобилна мрежа в РБ“ - 0,13 евро без ДДС; 3. Ц1.3 - 
„Цена на минута разговор с абонат на фиксирана мрежа в ЕС“ - 0,13 евро без ДДС; 4. Ц1.
4 - „Цена на минута разговор с абонат на мобилна мрежа в ЕС“ - 0,27 евро без ДДС; 5. 
Ц2.1 - „Цена на минута разговор с абонат на фиксирана мрежа в РБ“ - 0,05 евро без 
ДДС; 6. Ц2.2 - „Цена на минута разговор с абонат на мобилна мрежа в РБ“ - 0,10 евро 
без ДДС; 7. Ц2.3 - „Цена на минута разговор с абонат на фиксирана мрежа в ЕС“ - 0,10 
евро без ДДС; 8. Ц2.4 - „Цена на минута разговор с абонат на мобилна мрежа в ЕС“ - 
0,21 евро без ДДС; 9. С - „Търговска отстъпка за 1 бр. фонокарта в евро без ДДС“ – 4%; 
* Забележка: Обективната база за сравнение е определена на основание предходно 
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сключен договор на Възложителя със сходен предмет. Възложителят ще отстрани от 
участие в процедурата и: - Участници, които са свързани лица; - Участник, който не 
отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго условие, посочено в 
обявлението за обществена поръчка или в документацията; - Участник, който е 
представил оферта, която не отговаря на: а) предварително обявените условия за 
изпълнение на поръчката; б) правила и изисквания, свързани с опазване на околната 
среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и/или 
разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, които са 
изброени в приложение № 10 от ЗОП; - Участник, който не е представил в срок 
обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 
– 5 ЗОП; - Участник подал оферта, която не отговаря на условията за представяне, 
включително за форма, начин, срок и валидност. - Лице, което е нарушило забрана по 
чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП. - Участник, който не е декриптирал офертата си, в т.ч. 
съдържащото се в нея ценово предложение, в срока по чл. 9л, ал. 4 от ППЗОП, се 
отстранява от участие на основание чл. 107, т. 5 от ЗОП. - Участник, за когото са налице 
обстоятелствата по чл. 5к, параграф 1 от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. oт 31 юли 2014 
г. относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи 
положението в Украйна, ще бъде отстранен от участие в процедурата. Липсата на 
основание за отстраняване, свързано с прилагане на чл. 5к, параграф 1 от Регламент 
(ЕС) № 833/2014 г. oт 31 юли 2014 г. относно ограничителните мерки с оглед на 
действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна, се доказва чрез 
попълване на декларация, Образец № 5 към настоящата документация. Декларацията 
се подписва от лице, което има право да представлява участника и се прикачва към 
офертата на участника във въпрос 1.2. към група въпроси 1. „Изисквания за лично 
състояние и критерии за подбор“ в ЦАИС ЕОП. Когато участникът е обединение, което 
не е юридическо лице, декларацията се попълва от всеки член на обединението.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
Чл. 73, ал. 1 от ЗОП

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Udział w organizacji przestępczej: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcja: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Nadużycia: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 
108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в 
сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от 
Директива 2014/24/ЕС)
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Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от 
ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: За 
кандидата или участника е установено, че: - е представил документ с невярно 
съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или 
декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е 
предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на 
основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП).
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: 
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осъден е с влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 
219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е 
нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на 
труда и по чл.13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, 
установени с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.
1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите 
отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен 
режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства 
по чл. 113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от 
ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки. 
Свързани лица по смисъла на §2, т. 45 от ДР на ЗОП не могат да бъдат самостоятелни 
участници в тази процедура.

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: „Доставка на фонокарти за провеждане на разговори на територията на Република 
България и извън нея, позволяващи ползване в апарати тип „Мобика“, монтирани в 
местата за лишаване от свобода“
Opis: Доставка на фонокарти за провеждане на разговори на територията на Република 
България и извън нея, позволяващи ползване в апарати тип „Мобика“, монтирани в 
местата за лишаване от свобода. Прогнозно потребление на фонокарти от 25 и 100 
импулса за периода на възлагане: - 45000 броя за фонокарти от 25 импулса; - 321500 
броя за фонокарти от 100 импулса; Възложителят не се обвързва с точност в 
потреблението на фонокарти по вид, предвид това, че не може да се прецени 
индивидуалната потребност на крайния получател – лица лишени от свобода. С оглед, 
на което фонокартите (от 25 и 100 импулса) ще се доставят от изпълнителя съгласно 
ценовото му предложение до изчерпване на максимално допустимата стойност по 
договора. Видовете фонокарти, които ще се доставят по настоящата обществена 
поръчка, са определени в техническата спецификация към документацията за участие 
на процедурата – Образец 1. Същите следва да се доставят съгласно условията, 
описани в техническата спецификация и проектодоговора в настоящата документация. ​​​
Wewnętrzny identyfikator: 567348

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 32550000 Sprzęt telefoniczny
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 31712111 Karty telefoniczne

5.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Bułgaria
W dowolnym miejscu w danym państwie
Informacje dodatkowe: Доставките ще се извършват на следните адреси на Възложителя: 
NUTS код BG314 - гр. Плевен, Парк „Кайлъка“, NUTS код BG313 - гр. Враца, ул. 
„Безименна“ № 3, NUTS код BG312 - ЗООТ Керамична фабрика, Поправителен дом 
Бойчиновци, ул. „Железничарска“ № 1, NUTS код BG314 - гр. Белене, ул. „Страцин“ №4, 
NUTS код BG415 - гр. Бобов дол, ул. „В. Коларов“ № 1, ЗООТ Самораново, NUTS код 
BG415 - с. Самораново - затвор Самораново, NUTS код BG341 - гр. Бургас ул. 
“Индустриална“ № 88, NUTS код BG341 - ЗО Житарово, NUTS код BG341 - ЗО Дебелт, 
NUTS код BG331 - гр. Варна, ул. „Христо Смирненски„ № 19, NUTS код BG331 - ЗООТ 
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Разделна, NUTS код BG315 - гр. Ловеч, ул. „Могилата“ № 1, NUTS код BG315 - ЗО 
Атлант, NUTS код BG315 - гр. Троян, гр. Пазарджик, ул. „Георги Бенковски“ №153, NUTS 
код BG421 - гр. Пловдив, ул. „Александър Стамболийски“ № 4, NUTS код BG314 - ЗООТ 
Плевен, ул. „Георги Кочев“ № 6, NUTS код BG342 - гр. Сливен, кв. „Индустриален“, NUTS 
код BG424 - гр. Смолян, Затворническо общежитие, NUTS код BG411 - гр. София, бул. „ 
Ген. Н. Столетов“ № 26, NUTS код BG411 - ЗО Казичене, NUTS код BG411 - ЗО 
Кремиковци, NUTS код BG411 - гр. София, бул. „д-р Г. М. Димитров“ № 42, NUTS код 
BG344 - гр. Стара Загора, кв. „Индустриален“, NUTS код BG344 - ЗО КЦ Стомана, с. 
Черна гора, общ. Братя Даскалови. Възложителят си запазва правото при възникнала 
необходимост по време на изпълнение на договора да добавя/ премахва адреси за 
доставка в рамките на страната.

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 12 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 0

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 1 687 263,21 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Informacje dodatkowe: 1. Гаранцията за изпълнение на договора е в размер на 3 % (три 
процента) от стойността на договора без вкл. ДДС или сумата от 50 617,90 евро. 2. 
Гаранцията се представя от Изпълнителя преди сключване на договора под формата 
на: 2.1. парична сума, внесена по сметката на Възложителя, или 2.2. безусловна и 
неотменяема банкова гаранция, в оригинал, издадена в полза на Възложителя, или 2.3. 
застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие 
на отговорността на изпълнителя при спазване на разпоредбата на чл. 111, ал. 7 от 
ЗОП, а именно: когато гаранцията е под формата на застраховка, то тя може да се 
предостави само когато стойността на гаранцията за изпълнение, е равна или по-малка 
от 255 645,94 евро. Участникът, определен за изпълнител, избира сам формата на 
гаранцията за изпълнение. 3. В случай че гаранцията е под формата на парична сума, 
Изпълнителят представя доказателство, че сумата е внесена по сметката на 
Възложителя: IBAN: BG60 UBBS 80021029542240, BIC: UBBSBGSF, банка „Обединена 
българска банка” АД, на името на Държавно Предприятие „Фонд затворно дело“. 4. 
Банковата гаранция или застрахователната полица следва да бъде в оригинал, 
безусловна, неотменяема, издадена в полза на Възложителя, със срок на валидност 
минимум 30 дни след приключване изпълнението на договора. Текстът на банковата 
гаранция или застрахователната полица се съгласува с възложителя. В случай на 
учредяване на банкова гаранция, тя да съдържа условие, че при първо поискване 
банката следва да заплати сумата по гаранцията независимо от направените 
възражения и защита, възникващи във връзка с основните задължения. 5. При 
представяне на гаранцията с платежно нареждане, банкова гаранция или застраховка, 
изрично се посочва предметът на договора, за който се представя гаранцията по 
договора, в съответствие с определеното в него. 6. Разходите по откриването и 
поддържането на гаранцията за изпълнение са за сметка на изпълнителя. Изпълнителят 
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следва да предвиди и заплати своите такси по откриване и обслужване на гаранцията 
така, че размерът на получената от възложителя гаранция да не бъде по-малък от 
определения в настоящата процедура. 7. Застраховката следва да покрива 
отговорността на Изпълнителя при пълно неизпълнение или неточно (частично, 
забавено или лошо) изпълнение на Договора, включително при неусвояване или 
невръщане на авансовото плащане и не може да бъде използвана за обезпечение на 
неговата отговорността по друг договор. Разходите по сключването на 
застрахователния договор и поддържането на валидността на застраховката за 
изисквания срок, както и по всяко изплащане на застрахователно обезщетение в полза 
на възложителя, при наличие на основание за това, са за сметка на Изпълнителя. 8. 
Когато избраният изпълнител е обединение, което не е юридическо лице, всеки от 
съдружниците в него може да е наредител по банковата гаранция, съответно вносител 
на сумата по гаранцията или титуляр на застраховката. 9. Условията и сроковете за 
задържане или освобождаване на гаранцията за изпълнение се уреждат в договора за 
обществена поръчка.

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne
Zielone zamówienia - Kryteria: Brak kryteriów zielonych zamówień publicznych

5.1.8.  Kryteria dostępności
Kryteria dostępności dla osób niepełnosprawnych nie zostały uwzględnione, ponieważ 
przedmiot zamówienia nie jest przeznaczony dla osób fizycznych

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Ogólny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Участникът следва да има реализиран минимален общ оборот, 
изчислен на база годишните обороти, за последните три приключили финансови години, 
в зависимост от датата, на която участникът е създаден или започнал дейността си, в 
размер не по-малък от 3 300 000,00 евро. Забележка: Размерът на мининималния 
изискуем оборот е изчислен в съответствие на чл. 61, ал. 2 от ЗОП. Обстоятелството се 
декларира в ЕЕДОП, Част IV: Критерии за подбор, Буква Б: Икономическо и финансово 
състояние. В случаите на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП изискването се 
доказва с годишните финансови отчети или техни съставни части, когато публикуването 
им се изисква съгласно законодателството на държавата, в която участникът е 
установен и справка за общия оборот.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодната 
оферта, която ще се определи въз основа на критерий: „най-ниска цена“, съгласно чл. 
70, ал. 2, т. 1 от ЗОП
Opis: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодната 
оферта, която ще се определи въз основа на критерий: „най-ниска цена“, съгласно чл. 
70, ал. 2, т. 1 от ЗОП в конкретния случай офертите на участниците ще бъдат оценявани 
по критерий „икономически най-изгодна оферта”, в зависимост от получената 
комплексна оценка, формирана въз основа на показатели, със съответни коефициенти 
на тежест. Участникът получил най-висок резултат по посочените критерии се класира 
на първо място. Комплексната оценка (К) на всяка оферта се изчислява по следната 



295989-2026 Page 8/10

формула: К = Ц1+Ц2+С, като максималната относителна тежест на всеки показател е 
съгласно посоченото по-долу: 1. Оценка на предложена цена на карта в евро без ДДС зa 
Тарифен план – за 25 импулса – Ц1 Максимална относителна тежест - 20 точки. 2. 
Оценка на предложена цена на карта в евро без ДДС зa Тарифен план – за 100 импулса 
– Ц2 Максимална относителна тежест - 40 точки. 3. Оценка на търговска отстъпка за 1 
бр. фонокарта в евро без ДДС – С Максимална относителна тежест - 40 точки. Подробно 
описание на методиката за оценка се съдържа в РАЗДЕЛ V КРИТЕРИЙ ЗА ВЪЗЛАГАНЕ 
НА ПОРЪЧКАТА от Документацията за участие.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: bułgarski
Adres dokumentów zamówienia: https://app.eop.bg/today/567348
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://app.eop.bg/today/567348
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: bułgarski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania ofert: 18/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 19/05/2026 14:00:00 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Miejsce: В системата https://app.eop.bg/today/567348
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Комисия за защита на конкуренцията
Informacje o terminach odwołania: Съгласно чл. 196, ал. 1 от ЗОП, на обжалване подлежи 
всяко решение на възложителите по процедура за възлагане на обществена поръчка. 
Съгласно разпоредбата на чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП, жалбата може да се подава в 10-
дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП - срещу решението за 
откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в условията по 
обявената процедура.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: ФОНД 
ЗАТВОРНО ДЕЛО ДП

8. Organizacje

https://app.eop.bg/today/567348
https://app.eop.bg/today/567348
https://app.eop.bg/today/567348
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8.1.
 
ORG-0001
Oficjalna nazwa: ФОНД ЗАТВОРНО ДЕЛО ДП
Numer rejestracyjny: 129009070
Adres pocztowy: ГЕН.Н.СТОЛЕТОВ №.26
Miejscowość: гр. София
Kod pocztowy: 1309
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
Punkt kontaktowy: Елица Станчева
E-mail: elitsa.stancheva@dpfzd.com
Telefon: +359 29319295
Adres strony internetowej: https://www.dpfzd.com/
Profil nabywcy: https://app.eop.bg/buyer/26427
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Комисия за защита на конкуренцията
Numer rejestracyjny: 000698612
Adres pocztowy: бул. Витоша № 18
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
Punkt kontaktowy: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Adres strony internetowej: http://www.cpc.bg
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

10. Zmiana

Poprzednia wersja ogłoszenia, która jest zmieniana
: 
a4a06c59-f4f7-4235-b76d-844a68d185ff-01
Główny powód zmiany
: 
Aktualizacja informacji
Opis
: 
На основание чл. 100, ал. 7, т. 2 от ЗОП, Възложителят удължава срока за подаване на 
оферти, както следва: Краен срок за получаване на оферти Стара стойност: 04-май-
2026, 23:59 часа Нова стойност: 18-май-2026, 23:59 часа Дата/ час за декриптиране на 
оферти Стара стойност: 05-май-2026, 14:00 часа Нова стойност: 19-май-2026, 14:00 часа

Informacje o ogłoszeniu

mailto:elitsa.stancheva@dpfzd.com
https://www.dpfzd.com/
https://app.eop.bg/buyer/26427
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Identyfikator/wersja ogłoszenia: a3c017ed-4c66-45fb-b06e-4ee90e33fb1a  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 29/04/2026 14:49:38 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: bułgarski
Numer publikacji ogłoszenia: 295989-2026
Numer wydania Dz.U. S: 84/2026
Data publikacji: 30/04/2026
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